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การเลอืกตัง้สามญัสภาเขตประจ าป ีค.ศ. 2023 

สรปุยอ่การเลอืกตัง้  

 

 

การจดัการเลอืกตัง้ส าหรบัการเลอืกตัง้สามญัสภาเขตประจ าป ีค.ศ. 2023 

 

วนัเลอืกตัง้:  10 ธันวาคม ค.ศ. 2023 (วันอาทติย์) 

 

เวลาลงคะแนน:  การเลอืกตัง้ของเขตการเลอืกตัง้คณะกรรมการเขต1  (“DCC”) 

 

8:30 น. ถึง 14:30 น. 

 

การเลอืกตัง้ของเขตการเลอืกตัง้ทางภมูศิาสตรข์องสภาเขต2 (“DCGC”) 

 

8:30 น. ถึง 22:30 น.  

(เวลาลงคะแนนของหน่วยเลอืกตั้งเฉพาะทีต่ั้งอยู่ในทณัฑสถานคือตั้งแต่เวลา  

9:00 น. ถึง 16:00 น.  

 

เพื่อลดเวลาการเข้าคิวของผูมี้สิทธิลือกตั้งและหลีกเล่ียงการรวมตวัที่หน่วยเลือกตั้งมากเกินไป 

เวลาเขา้คิวโดยประมาณจะแจ้งเอาไว้ด้านนอกหน่วยเลือกตั้ง 

และอัปโหลดไปยังเวบ็ไซต์เฉพาะกิจส าหรับการเลือกตั้งสามัญสภาเขตประจ าป ี2023 

ในวันเลือกตั้งเพือ่ให้ผู้มีสิทธเิลือกตั้งใช้อา้งอิงได้ 

โดยสามารถเลือกลงคะแนนในเวลาที่มีจ านวนคนนอ้ยลงในแต่ละครั้ง  

 

ระยะเวลาในการเสนอชือ่ 

 

ระยะเวลาในการเสนอชือ่: 17 ถึง 30 ตุลาคม ค.ศ. 2023 

 

                                                      
1  DCC ของสภาเขตประกอบไปด้วยผู้มีสิทธิเลือกตั้งของคณะกรรมการเขต (ได้แก่ คณะกรรมการประจ าพืน้ที,่ 

คณะกรรมการตอ่สู้อาชญากรรมประจ าเขต และคณะกรรมการความปลอดภัยจากอัคคภีัยประจ าเขต (โดยรวมเรียกว่า 

“คณะกรรมการทัง้สาม”)) ของเขต 
2  ตามกฎหมายสภาเขตฉบับแก้ไข (ข้อที่ 547), จะมี DCGC จ านวน 44 แหง่ โดยมสีมาชิกทั้งหมดจ านวน 88 

คนที่ไดร้บัเลือกกลบัเข้ามาในการเลือกตั้งสามญัสภาเขต  
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แบบฟอร์มการเสนอชื่อสามารถดาวนโ์หลดได้จากเวบ็ไซต์ (www.reo.gov.hk) 

ของส านักงานการลงทะเบียนและการเลือกตั้ง (“REO”) หรือขอรับฟรีได้ที่ส านกังานดังต่อไปนี้:  

 

ส านกังานเขต หรือ 

ส านกังานของ REO (8/F, ตึกเทรชเชอรี,่ 3 ถนนทอนคนิเวสต์, เฉิ่งซาหว่าน, เกาลูน หรือ ห้องเลขที่ 

2301-03, ชั้น 23/F, ตึกมิลเลนเนี่ยมซติี้ 6, 392 ถนนกู่นถ่อง, กู่นถ่อง, เกาลูน) 

 

สรปุยอ่สภาเขต 

 

กฎหมายวา่ดว้ยสภาเขต (ฉบบัแกไ้ข) ป ีค.ศ. 2023 

 

รัฐบาลได้ประกาศข้อเสนอการปรับปรุงการปกครองระดบัเขตเมื่อวนัที ่2 พฤษภาคม ค.ศ. 2023 และ 

น าร่างพระราชบัญญตัิสภาเขต (ฉบับแก้ไข) ปี ค.ศ. 2023 เขา้สูส่ภานิติบญัญต ิเมื่อวันที ่31 พฤษภาคม 

ค.ศ. 2023 เพื่อด าเนินการตามข้อเสนอการปฏริูปสภาเขตที่ผา่นความเหน็ชอบของ สภานติิบัญญตัิเมื่อ 

วันที ่6 กรกฎาคม ค.ศ. 2023 กฎหมายว่าด้วยสภาเขต (ฉบับแก้ไข) ปี ค.ศ. 2023 ได้รับการตีพิมพ์ใน 

ราชกิจจานุเบกษา และมีผลบังคับใช้เม่ือวันที่ 10 กรกฎาคม ค.ศ. 2023 

 

 

สดัสว่นของสภาเขต 

ตามกฎหมายวา่ด้วยสภาเขตทีแ่ก้ไขเพิ่มเติม (ข้อ 547) สภาเขตควรประกอบดว้ยสมาชิกจ านวน 470 คน 

ดังนี้: 

สมาชกิทีไ่ดร้บัการแตง่ตัง้ : จะถูกแต่งตั้งโดยผูบ้ริหารสูงสุด 179 ที่นั่ง 

สมาชกิสภาเขต : 
จะได้รับการเลือกตั้งโดยผู้มีสิทธเิลือกตั้งสภาเขตของเขตที่ 

เกี่ยวข้อง 
176 ที่นั่ง 

สมาชกิ DCGC :  
จะได้รับการเลือกตั้งโดยผู้มีสิทธเิลือกตั้งของ DCGC 

ที่เกี่ยวข้อง 
88 ที่นั่ง 

สมาชกิโดยต าแหนง่หนา้ที ่: ประธานคณะกรรมการชนบทของแต่ละเขต 27 ที่นั่ง 

 

วาระการด ารงต าแหน่งสมัยที่ 7 ของสภาเขตเริ่มในวันที ่1 มกราคม ค.ศ. 2024 โดยวาระในการด ารง 

ต าแหน่งคือสี่ป ี

 

คณะกรรมการพิจารณาคณุสมบัตขิองสภาเขต (“DCERC”) จะตรวจสอบและยืนยันคุณสมบตัิของผู้สมัคร 

รับเลือกตั้งทั้งหมดรวมถึงสมาชิกที่ไดร้ับการแต่งตั้งและสมาชิกโดยต าแหน่งหนา้ที ่DCERC จะต้องขอ 

ความเหน็จากคณะกรรมการเพื่อการปกป้องความม่ันคงแห่งชาติของเขตบริหารพิเศษฮ่องกง (“CSNS”) 

ว่าบุคคลดังกล่าวไม่ปฏิบตัิตามข้อก าหนดและเงื่อนไขทางกฎหมายในการสนับสนุนกฎหมายพืน้ฐานและ 

แสดงความจงรักภกัดตี่อ HKSAR หรือไม่ หาก CSNS ให้ความคิดเห็น ทาง DCERC จะต้องตัดสินใจ 

ตามนั้น 

  

http://www.reo.gov.hk/
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สมาชกิ DCCs – 176 ทีน่ัง่ 

 

สภาเขต จ านวนสมาชกิทีจ่ะถกูเลอืกกลบัเขา้มา 

สภาเขตเซน็ทรลัและเวสเทริน์ 8 

สภาเขตอสีเทริน์ 12 

สภาเขตเกาลนูซติี ้ 8 

สภาเขตกนูถอ่ง 16 

สภาเขตซมัซยุโป 8 

สภาเขตเซาเทริน์ 8 

สภาเขตวา้นไจ ๋ 4 

สภาเขตหวอ่งตา่ยซนิ 8 

สภาเขตเหยา่จมิหมง่ 8 

สภาเขตไอแลนด ์ 4 

สภาเขตไควซงิ 12 

สภาเขตนอรธ์ 8 

สภาเขตไซกง 12 

สภาเขตซาถิน่ 16 

สภาเขตตา่ยโป 8 

สภาเขตฉูน่วา้น 8 

สภาเขตถูน่มูน่ 12 

สภาเขตหยูน่หลอง 16 

รวมทัง้สิน้ 176 

 

การเสนอชือ่และผูส้มคัร 

 ผู้มีสิทธเิลือกตั้งเขตการเลือกตั้งทางภูมิศาสตร์ (“GC”) ที่ลงทะเบียนแล้วทกุคนที่มีอายุ 21 

ปีขึ้นไปซึ่งมีการพ านกั อาศัยประจ าอยู่ในฮ่องกงเป็นระยะเวลา 3 

ปีทันทกี่อนจะมีการเสนอชื่อสามารถเสนอชื่อให้เปน็ ผูส้มัครได ้

 ผู้สมัครแต่ละคนจะต้องได้รบัการเสนอชือ่โดยผู้มีสทิธเิลือกตั้งไม่ต่ ากวา่ 3 คนแต่ไม่เกิน 6 คนจาก 

คณะกรรมการเขต DCC แต่ละแห่ง (เช่น คณะกรรมการประจ าพื้นที,่ คณะกรรมการต่อสู ้

อาชญากรรมประจ าเขต และคณะกรรมการความปลอดภัยจากอคัคีภัยประจ าเขต) ในเขตที ่

เกี่ยวข้อง ผู้สมัครไม่จ าเป็นต้องเป็นสมาชิกคณะกรรมการเขต 

 ผู้มีสิทธเิลือกตั้ง DCC แต่ละคนสามารถเสนอชื่อผู้สมัครได้ไม่เกินจ านวนสมาชิกทีจ่ะเลือกกลับเข้า 

มาที่ DCC ตามล าดบัของการเลือกตั้งในเขต 

 

การจดัการเลอืกตัง้ 

 ผู้มีสิทธเิลือกตั้ง DCC บนพืน้ฐานของรายชื่อผูท้ี่ได้รับการเสนอชื่อในเขตของพวกเขา จะมีการ 

ลงคะแนนเสียงโดยใช้การลงคะแนนลับ บัตรลงคะแนนจะใช้ได้ก็ต่อเมื่อจ านวนคะแนนเสียงที่ม ี

อยู่ในบัตรลงคะแนนเท่ากบัจ านวนสมาชกิ DCC ที่จะเลอืกกลับเขา้มาในเขตเลือกตัง้ ผู้สมัครที่ได ้



 

4 
2023 DCOE - Thai 

รับคะแนนเสียงมากที่สดุและมากที่สดุถัดมาไปเรื่อยๆ จนกระทั่งได้จ านวนสมาชกิตามที่ก าหนด 

กลับคืนสูเ่ขตเลือกตั้งในการเลือกตั้ง 

 

 

สมาชกิ DCGCs – 88 ทีน่ัง่ 

 

การก าหนดโครงรา่งและระบบการเลอืกตัง้ 

 เพื่อให้สอดคล้องกับกฎหมายว่าดว้ยสภาเขต (ข้อ 547) ซึ่งแก้ไขเพิ่มเติมโดยกฎหมายว่าดว้ย     

สภาเขต (ฉบับแก้ไข) ป ีค.ศ. 2023 ขอบเขตของ 18 เขตที่มีอยู่ยังคงไม่เปล่ียนแปลงและมี DCGC 

ทั้งหมด 44 แห่งใน 18 เขต สมาชิก DCGC แต่ละแห่งจะได้รับการเลือกกลับเขา้มา 2 คนส่งผลให้มี 

สมาชิก DCGC ทั้งหมด 88 คนถูกเลือกกลับเข้ามา 

 จ านวนและชื่อของ DCGC ในแต่ละเขตมีดังต่อไปนี้ : 

 

สภาเขต 
จ านวนของ 

DCGCs 
ชือ่ของ DCGCs 

จ านวนสมาชกิ

ทัง้หมดทีจ่ะถกู 

เลอืกกลบัเขา้ม

า 

สภาเขต เซน็ทรลั 

และเวสเทริน์ 
2 เซ็นทรัล, เวสเทิรน์ 4 

สภาเขตอสีเทริน์ 3 ต่ายปกั, ฮองวาน, ไชวาน 6 

สภาเขตเกาลนูซติี ้ 2 เกาลูนซิตีเ้หนือ,  เกาลูนซิตีใ้ต้  4 

สภาเขตกนูถอ่ง 4 
กูนถ่องตะวันออกเฉียงใต,้ กนูถ่องกลาง, 

กูนถ่องเหนือ, กนูถ่องตะวนัตก 
8 

สภาเขตซมัซยุโป 2 ซัมซุยโปตะวันตก, ซัมซุยโปตะวันออก  4 

สภาเขตเซาเทริน์ 2 
เขตเซาเทิร์นตะวนัออกเฉียงใต้,  

เขตเซาเทิร์นตะวนัตกเฉียงเหนือ  
4 

สภาเขตวา้นไจ ๋ 1 ว้านไจ ๋ 2 

สภาเขตหวอ่งตา่ย 

ซนิ 
2 หว่องต่ายซินตะวันออก,  หว่องต่ายซินตะวันตก 4 

สภาเขตเหยา่จมิหม่

ง 
2 เหย่าจิมหม่งใต้, เหยา่จิมหม่งเหนือ  4 

สภาเขตไอแลนด ์ 1 หมู่เกาะตา่งๆ 2 

สภาเขตไควซงิ 3 ชิงย,ี ไควชงตะวันออก, ไควชงตะวันตก  6 

สภาเขตนอรธ์ 2 หวู่ติ๊บซาน, โรบินเนสท์  4 

สภาเขตไซกง 3 
ไซกงและฮา้งเหา,  เจิงกวานโอใต้,  

เจิงกวานโอเหนือ  
6 

สภาเขตซาถิน่ 4 
ซาถิ่นตะวนัตก, ซาถิ่นตะวันออก, ซาถิ่นใต้, 

ซาถิ่นเหนอื 
8 

สภาเขตตา่ยโป 2 ต่ายโปใต้, ต่ายโปเหนือ 4 
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สภาเขตฉูน่วา้น 2 
ฉู่นว้านตะวันตกเฉียงเหนือ, 

ฉู่นว้านตะวันออกเฉียงใต้  
4 

สภาเขตถูน่มูน่ 3 ถู่นมู่นตะวันออก, ถู่นมู่นตะวนัตก, ถู่นมู่นเหนือ 6 

สภาเขตหยูน่หลอง 4 

หยู่นหลองทาวน์เซ็นเตอร,์ 

หยู่นหลองชนบทตะวันออก, 

ทินซุยเหว่ยใต้และปิงฮา, ทนิซุยเหว่ยเหนอื   

8 

รวมทัง้สิน้ 44  88 

 

การเสนอชือ่และผูส้มคัร 

 ผู้มีสิทธเิลือกตั้ง GC ที่ลงทะเบียนแล้วทกุคนที่มีอาย ุ21 ปีขึ้นไปซึ่งมีการพ านกั 

อาศัยประจ าอยู่ในฮ่องกงเปน็ระยะเวลา 3 ปีทนัทกี่อนจะมีการเสนอชื่อสามารถเสนอชื่อให้เป็น 

ผู้สมัครได ้

 ผู้สมัครจะต้องปฏิบตัิตามเกณฑ์สองข้อดังต่อไปนี้: 

(i) ผู้สมัครแต่ละคนจะต้องได้รบัการเสนอชือ่โดยผู้มีสทิธเิลือกตั้งไม่ต่ ากวา่ 3 คนแต่ไม่เกิน 6 คน 

จากคณะกรรมการเขต DCC แต่ละแห่ง (เช่น คณะกรรมการประจ าพืน้ที,่ 

คณะกรรมการต่อสู้อาชญากรรมประจ าเขต และคณะกรรมการความปลอดภัยจากอคัคีภัย 

ประจ าเขต) ในเขตที่เกี่ยวขอ้ง และ 

(ii) ได้รับการเสนอชือ่โดยผู้มีสทิธิเลือกตั้งที่ลงทะเบียนอยา่งน้อย 50 คน แต่ไม่เกิน 100 

คนส าหรับ DCGC ทีเ่กี่ยวขอ้ง 

 ผู้มีสิทธเิลือกตั้ง DCGC ที่ลงทะเบียนแล้วแต่ละคนสามารถเสนอชื่อผู้สมัครใน DCGC ของเขา/เธอ 

ได้เพียง 1 คนเท่านั้น หากผูมี้สิทธิเลือกตั้ง DCGC เป็นผูมี้สิทธิเลือกตั้ง DCC ด้วย เขา/เธอสามารถ 

เสนอชื่อผู้สมัคร 1 คนในแตล่ะ DCGC ในเขตทีเ่กี่ยวข้องให้เป็นผู้มีสิทธิเลือกตั้ง DCC 

 

การจดัการเลอืกตัง้ 

 ผู้มีสิทธเิลือกตั้ง DCGC จะต้องลงคะแนนให้ผูส้มัคร 1 คน โดยใชว้ิธกีารลงคะแนนลับบนฐาน 

รายชื่อของผู้ที่ได้รับการเสนอชื่อใน DCGCs ผู้สมัคร 2 รายที่ได้รับคะแนนเสียงมากที่สุดและ 

มากที่สดุถัดมาในแต่ละ DCGC จะถูกเลือกกลับเข้ามาในการเลือกตั้ง   

  

 

ลงคะแนนเสยีงทีไ่หน 

 ส าหรับการเลือกตั้ง DCC จะมีการจัดตั้งหนว่ยเลือกตั้งหนึ่งหน่วยส าหรับแต่ละเขต 18 เขตในฮอ่งกง 

เพื่อให้ผู้มีสิทธิเลือกตั้ง DCC ลงคะแนนเสียงใน DCC ของตนตาม DCC ของเขา/เธอ  

 ส าหรับการเลือกตั้ง DCGC จะมีการจดัตั้งหนว่ยเลือกตั้งหลายแห่งทั่วทั้งฮ่องกง 

เพื่อให้ผู้มีสิทธิเลือกตั้ง DCGC ลงคะแนนเสียงใน DCGC 

ของตนตามที่อยู่อาศัยที่ลงทะเบียนไว้ในการลงทะเบียนรอบสุดทา้ย   

 หากผู้มีสทิธเิลือกตั้งมีสทิธิลงคะแนนเสยีงทั้ง DCC และ DCGC เขา/เธอจะได้ลงคะแนนเสียง DCC 

และ DCGC ที่หน่วยเลือกตัง้ DCC ที่ก าหนดและหนว่ยเลือกตั้ง DCGC ทีก่ าหนด 

ตามล าดบัในวันเลือกตั้ง   
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 ผู้มีสิทธเิลือกตั้งที่ถกูควบคุมตัวจะถูกจดัให้ไปลงคะแนนเสียงที่หน่วยเลือกตั้งเฉพาะในทัณฑสถานห

รือสถานีต ารวจตามความเหมาะสม   

 

 บัตรลงคะแนนทีแ่สดงข้อมูลเกี่ยวกับหนว่ยเลือกตั้งทีก่ าหนด จะออกให้แก่ผู้มีสทิธเิลือกตั้งแต่ละ 

คนล่วงหน้าอย่างน้อย 10 วนัก่อนถึงวันเลือกตั้ง 

 แผนที่ระบตุ าแหน่งที่แนบมากับบตัรลงคะแนนจะระบุวา่หน่วยเลือกตั้งที่จัดสรรให้กบัผู้มีสิทธเิลือก
ตั้งสามารถเข้าถึงได้ง่ายโดยผู้ที่มีความจ าเปน็พิเศษหรือไม่ (ผู้ทีต่้องใช้รถเข็นหรือผู้ทีมี่ปัญหาใน 

การเคล่ือนไหว) หากผู้มีสทิธิเลือกตั้งที่เป็นผู้ใช้รถเขน็หรือมีปัญหาในการเดนิพบว่าหน่วย 

เลือกตั้งที่ก าหนดให้พวกเขาไม่สะดวกในการเข้าถึง พวกเขาสามารถยื่นค าร้องต่อ REO เพื่อ 

ลงคะแนนเสียงที่หน่วยเลือกตั้งพิเศษที่ก าหนดไวส้ าหรบัเขตเลือกตั้งที่เขา/เธอมีสิทธิลงคะแนนได้

โดยผ่านทางโทรสาร (2891 1180) ทางอีเมล (reoenq@reo.gov.hk) ทางโทรศัพท์ 

(2891 1001) หรือทางไปรษณีย ์(8/F, Treasury Building, 3 Tonkin Street West, Cheung 

Sha Wan, Kowloon) ไม่เกนิวันที ่5 ธันวาคม ค.ศ. 2023 

 ถ้าผู้มีสทิธิเลือกตั้งต้องการความช่วยเหลือในการแปลขอ้มูลในการเลือกตั้ง พวกเขาสามารถโทร 

หาศูนย์เพื่อความสามัคคีและการยกระดับผูพ้ านักชนกลุม่น้อย (“CHEER”) ผ่านสายด่วนดังตอ่ไป 

นีต้ั้งแต่วันที่ 27 พฤศจิกายน ถึง วันที ่1 ธันวาคม ค.ศ. 2023 และตั้งแตว่ันที ่4 ถึง 10 ธันวาคม 

ค.ศ. 2023 

 

ภาษา หมายเลขสายดว่น 

บาฮาซา อนิโดนเีซีย 3755 6811 

ฮินด ี 3755 6877 

เนปาลี 3755 6822 

ปันจาบ ี 3755 6844 

ตากาล็อก 3755 6855 

ไทย 3755 6866 

อูรดู 3755 6833 

เวียดนาม 3755 6888 

วธิลีงคะแนน 

 ผู้มีสิทธเิลือกตั้งจะต้องน าบตัรน าบตัรประจ าตัวประชาชนฮ่องกงตัวจริง (“บตัร HKID”) หรือเอกสาร 

ทดแทนอื่นๆ ตามที่ระบุ (โปรดดูหัวขอ้ “เอกสารที่จ าเป็นส าหรับการรบับัตรลงคะแนน” ตรงดา้นล่าง 

ส าหรับรายละเอียด)ไปที่หนว่ยเลือกตั้งของเขา/เธอทีก่ าหนด ตามที่ปรากฎบนบตัรลงคะแนนในวันที่ 

mailto:reoenq@reo.gov.hk
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10 ธันวาคม ค.ศ. 2023 (วันอาทติย์) ในช่วงเวลาเลือกตัง้และน าแสดงต่อเจ้าหนา้ทีป่ระจ าหนว่ย 

เลือกตั้งภายในหนว่ยเลือกตัง้  

 เจ้าหนา้ที่ประจ าหน่วยเลือกตั้งจะใช้แท็บเล็ตของระบบการลงทะเบียนทางอิเลก็ทรอนิกส์ (“EPR”) 

เพื่อสแกนบัตร HKID เพื่อตรวจสอบว่าเขา/เธอเป็นผู้มีสทิธิเลือกตั้งของเขตเลือกตั้งที่เกี่ยวข้องหรือ 

ไม่ หลังจากตรวจสอบแล้ว เจ้าหน้าที่ประจ าหน่วยเลือกตั้งจะบันทึกการออกบตัรลงคะแนนไว้ใน 

ระบบ EPR และออกบัตรลงคะแนนให้กบัผู้มีสิทธิเลือกตัง้ 

 ในกรณทีี่ไม่สามารถใช้ระบบ EPR ในแต่ละหน่วยเลือกตั้งได้ (เช่น 

เนื่องจากเครือข่ายไม่ครอบคลุม หรือระบบขดัข้อง) จะใช้ส าเนาที่พิมพ์ในการลงทะเบียนครั้งสุดท้าย 

(“FR”) ในการออกบตัร ลงคะแนน เจ้าหนา้ทีป่ระจ าหนว่ยเลือกตั้งจะตรวจสอบบัตร HKID 

ของผู้มีสิทธิเลือกตั้งเทียบกบั รายการในส าเนา FR ที่พิมพ์ออกมา 

เพื่อตรวจสอบว่าผู้มีสิทธิเลือกตั้งเปน็ผู้มีสิทธิเลือกตั้งที่ ลงทะเบียนของเขตเลือกตั้งดังกล่าวหรือไม่ 

หลังจากการตรวจสอบ เจา้หน้าที่ประจ าหน่วยเลือกตั้งจะ บันทกึการออกบัตรใน FR 

และออกบตัรลงคะแนนใหก้บัผู้มีสิทธเิลือกตั้ง  

 

ส าหรบัการเลอืกตัง้ DCC  

 หลังจากรับบตัรลงคะแนนแล้ว ผู้มีสทิธิเลือกตั้งควรเข้าไปในคูหาเลือกตั้งคหูาใดคูหาหนึ่งทันที  

 ผู้มีสิทธเิลือกตั้งจะต้องปฏิบตัิตามค าแนะน าของเจา้หนา้ที่ประจ าหนว่ยเลือกตั้ง 

รวมทั้งค าแนะน าที่พิมพ์ในบตัรลงคะแนนและประกาศที่อยูภ่ายในคูหาเลือกตั้ง 

ผู้มีสิทธเิลือกตั้งควรท าเครื่องหมายบนบตัรลงคะแนนภายในคูหาเลือกตั้ง   

 ผู้มีสิทธเิลือกตั้งควรลงคะแนนเสียงไม่เกินหรือไม่น้อยกวา่จ านวนทีน่ั่งที่ก าหนดในเขตเลือกตั้งที่

เกี่ยวข้อง  (โดยตัวเลขดังกล่าวจะแสดงอยู่ในบัตรลงคะแนน) 

ผู้มีสิทธเิลือกตั้งควรใช้ปากกาสีด าทีแ่นบติดอยู่กับคูหาเลือกตั้งเพือ่กรอกแรเงาสดี าในวงรีตรงข้

ามกับชื่อของผู้สมัครที่ทา่นเลือก    

 หลังจากท าเครื่องหมายบนบตัรลงคะแนนแล้ว ผู้มีสิทธเิลือกตั้งควรปฏบิัตติามค าแนะน า (i) 

ไม่ต้องพับบัตรลงคะแนนและหย่อนบตัรลงคะแนนลงไปในหีบบัตรลงคะแนนสขีาวโดยให้ด้านที่

ถูกท าเครือ่งหมายคว่ าหนา้ลง หรือ (ii) 

พับบัตรลงคะแนนให้ดา้นทีถ่กูท าเครื่องหมายอยู่ด้านในก่อนหย่อนบัตรลงคะแนนทีพ่ับแล้วลงไ

ปในหีบบัตรลงคะแนนสขีาว  

 

 

ส าหรบัการเลอืกตัง้ DCGC 

 เจ้าหนา้ที่ประจ าหน่วยเลือกตั้งจะออกบัตรลงคะแนนและมอบกระดาษแข็งที่มีตรายางเครื่องหมา

ย “✔”  แนบตดิอยู่ หลังจากนั้นผู้มีสิทธิเลือกตั้งควรเขา้ไปในคูหาเลือกตั้งคหูาใดคูหาหนึ่งทันที  

 ผู้มีสิทธเิลือกตั้งจะต้องปฏิบตัิตามค าแนะน าของเจา้หนา้ที่ประจ าหนว่ยเลือกตั้ง 

รวมทั้งค าแนะน าที่พิมพ์ในบตัรลงคะแนนและประกาศที่อยู่ภายในคูหาเลือกตั้ง 

ผู้มีสิทธเิลือกตั้งควรท าเครื่องหมายบนบตัรลงคะแนนภายในคูหาเลือกตั้ง   

 ผู้มีสิทธเิลือกตั้งจะต้องใชต้รายางทีแ่นบติดมากับกระดาษแข็งท าการประทับตรา “✔” 

หนึ่งครั้งในวงกลมตรงข้ามกบัชื่อของผูส้มัครทีท่่านเลือก  
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 ผู้มีสิทธเิลือกตั้งจะต้องไม่พับบัตรลงคะแนน หลังจากท าเครื่องหมายบนบตัรลงคะแนนแล้ว 

ผู้มีสิทธเิลือกตั้งควรหย่อนบตัรลงคะแนนลงในหีบบัตรลงคะแนนสีน้ าเงินโดยให้ด้านที่ถูกท าเครื่

องหมายคว่ าหน้าลง  

 

 แต่ละคูหาลงคะแนนผู้มีสทิธเิลือกตั้งจะต้องเขา้ไปในคูหาเพียงครั้งละหนึ่งคนเทา่นั้น ตามหลักการ 
ของอิสรภาพในการลงคะแนนเสียงและความลับของคะแนนเสียง กฎหมายได้หา้มมิให้ผู้ใดก็ตาม 

(แม้วา่เขา/เธอจะเป็นญาติหรือเพื่อนของผู้มีสิทธิเลือกตั้ง) เข้าร่วมหรือช่วยเหลือผู้มีสทิธิเลือกตั้ง 

ในการลงคะแนนเสียงของเขา/เธอ 

• หากผู้มีสทิธเิลือกตั้งเกิดท าผดิพลาดในการท าเครื่องหมายลงบนบัตรลงคะแนนหรือท าให้บัตรลง 

คะแนนเสียหายโดยไม่ได้ตั้งใจ เขา/เธอสามารถส่งคืนบตัรลงคะแนนนัน้ไปยังเจา้หน้าที่ผูก้ ากับ 

ดูแล (“PRO”) และขอเปลี่ยนบัตรใหม่ 

 

เอกสารทีจ่ าเปน็ส าหรบัการรบับตัรลงคะแนน 

 ภายใตข้้อบังคับตามกฎหมาย บุคคลที่ขอรับบตัรลงคะแนนจะต้องแสดงบัตรประชาชน HKID 

ตัวจริง ของเขา/เธอ หรอืเอกสารทดแทนอืน่ๆ ตามที่ก าหนดไว้ดังต่อไปนี้: 

 หนังสือเดินทางฮอ่งกง HKSAR ฉบับตัวจริงที่ยังไม่หมดอายุ หรอื 

 ใบรับรองการยกเว้นฉบบัตวัจริง หรือ 

 ใบตอบรับส าหรบัการสมัครขอท าบัตร HKID ฉบับตัวจรงิ หรือ  

 หนังสือเดินทางประจ าตัวของลูกเรือฉบับตัวจริงที่ยังไม่หมดอายุ หรือ  

 เอกสารประจ าตัวบุคคลส าหรับวัตถุประสงค์ในการขอวซี่าฉบับตวัจริงที่ยังไม่หมดอายุ หรือ 

 เอกสารหลักฐานการแจ้งความต่อเจา้หนา้ทีต่ ารวจเกี่ยวกับบตัร HKID ที่สญูหายหรือถูกท าลาย 

หรือใบรับรองการยกเว้น หรือใบตอบรบัส าหรับการสมัครขอท าบตัร HKID (โดยทัว่ไปจะเรยีกวา่ 

“ใบบันทกึทรพัย์สินที่สูญหาย”) พร้อมกบัหนังสือเดินทางฉบับตวัจริงที่ถกูตอ้ง* หรือเอกสารการ 

เดินทางที่คลา้ยกัน (เช่น หนงัสือเดินทางอื่นๆ ที่นอกเหนอืจากหนังสือเดินทางของ HKSAR หรือ 

ใบอนุญาตให้กลับภูมิล าเนา) ทีแ่สดงชื่อและรูปถ่ายของเขา/เธอ 

* หนังสือเดินทางสัญชาติอังกฤษ (นอกราชอาณาจักร) (BN(O)) ไม่ใช่หนังสือเดินทางและ 

หลักฐานยืนยันตัวตนทีถู่กตอ้ง 

 

 ส าหรับรายละเอียด โปรดดูมาตรา 53 ของกฎหมายว่าดว้ยคณะกรรมการการเลือกตั้ง 

(ขั้นตอนการเลือกตั้ง) (สภาเขต) (ข้อ 541F) 

 

 

การเขา้ควิพเิศษส าหรบัผูม้สีทิธเิลอืกตัง้ทีม่คีวามจ าเปน็ 

 

 อนุญาตให้เฉพาะผู้มีสิทธิเลือกตั้งเข้าไปในหน่วยเลือกตัง้ 

 ภายใต้หลักการ "การปฏิบตัดิ้วยความยุตธิรรมและเทา่เทียม" ผู้มีสิทธเิลือกตั้งจะต้องเข้าคิวเพื่อ 

ลงคะแนนเสียง หากเจา้หน้าที่ PRO แน่ใจว่าผู้ที่มาถึงหรือผู้ที่อยู่ในหนว่ยเลือกตั้งทีจ่ะลงคะแนน 
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อยู่ในลักษณะดังต่อไปนี ้เจา้หน้าที ่PRO สามารถบอกให้บุคคลนั้นไปยังบริเวณทีก่ าหนดไว้หรือ 

สิ้นสุดการต่อควิหากมีคิวตอ่ขยายจากบริเวณนัน้เพื่อขอบัตรลงคะแนนได้ทันที – 

 เป็นผูท้ี่มีอายุไม่ต่ ากวา่ 70 ปบีริบูรณ*์ 

 เป็นผูท้ี่ตั้งครรภ ์หรือ  

 เป็นผูท้ี่ไม่สามารถเข้าควินานหรือมีความยากล าบากในการเข้าคิว เนื่องจากเจ็บป่วย, บาดเจบ็, 

ทุพพลภาพ หรือต้องพึ่งพาอปุกรณช์่วยเคล่ือนที ่

* หมายรวมถึงบุคคลดังต่อไปนี้ – 

 ผูท้ี่มีเอกสารแสดงปีเกิดของตนที่นบัอายุได ้70 ปีก่อนปทีี่มีการจัดวันเลือกตั้ง โดยไม่นับเดือน 

และวนัเกิด 

 ผูท้ี่มีเอกสารแสดงปีเกิดของตนที่นบัอายุได ้70 ปีก่อนปทีี่มีการจัดวันเลือกตั้ง 

และแสดงเดือนเกิด ของตนที่เป็นเดือนก่อนหนา้หรือเดือนเดียวกันกบัเดือนที่มีการจดัวันเลือกตั้ง 

โดยไม่นับวันเกิด 

 

 เจ้าหนา้ที ่PRO จะก าหนดบริเวณที่นั่งภายในหน่วยเลือกตั้งเพือ่ให้ผู้มีสิทธิเลือกตั้งขา้งต้นนั่ง 

พักผ่อนได้หากต้องการ หลังจากพกัผ่อนแล้วก็สามารถเข้าแถวตามคิวพเิศษก่อนจะตรงไปยังโตะ๊ 

ที่ออกบตัรลงคะแนน 

 ตามหลักการของอิสรภาพในการลงคะแนนเสียงและความลับของคะแนนเสียง กฎหมายได้ห้ามมิให้ 

ผู้ใดก็ตาม (แม้วา่เขา/เธอจะเป็นญาติหรือเพื่อนของผู้มีสทิธิเลือกตั้ง) เข้ารว่มหรือช่วยเหลือผู้มีสิทธิ 

เลือกตั้งในการลงคะแนนเสยีงของเขา/เธอ ผู้มีสทิธิเลือกตั้งที่มีปัญหาในการท าเครื่องหมายลงบน 

บัตรลงคะแนนด้วยตนเอง ตามกฎหมายแล้ว สามารถขอให้เจ้าหนา้ที่ PRO หรอืผู้ชว่ยของ PRO 

ช่วยท าเครื่องหมายลงบนบตัรลงคะแนนแทนเขา/เธอตามความประสงค์ในการออกเสียงของตน 

โดยต้องท าตอ่หน้าเจ้าหน้าที่หน่วยเลือกตั้งหนึ่งคนเพื่อเป็นพยาน เจ้าหนา้ที ่PRO ได้รับอนุญาต 

ให้ใช้ดุลยพินิจได้ตามความเหมาะสมในการอนุญาตใหผู้้ติดตามสามารถใช้คิวพเิศษร่วมกับผู้มีสิทธิ

เลือกตั้งที่มีความจ าเปน็อย่างยิ่งที่จะต้องมีผู้อืน่ติดตาม 

 เพื่ออ านวยความสะดวกให้เจ้าหน้าที่ประจ าหน่วยเลือกตั้งสามารถกลับไปท างานบรกิารผู้มีสทิธิ 

เลือกตั้งได้รวดเรว็ยิ่งขึ้นหลังการลงคะแนน หากเขา/เธอไปถึงหน่วยเลือกตั้งที่ก าหนดแต่พบว่ามีควิ 

ยาวรออยู่ด้านนอกสถานี เขา/เธออาจได้รับอนุญาตใหเ้ข้าไปยังหนว่ยเลือกตั้งเพื่อเข้าควิพิเศษ 

ส าหรับรับบัตรลงคะแนนและออกเสียงลงคะแนนของเขา/เธอ หลังจากแสดงบตัรประจ าตัวเจา้หนา้ที่ 

หน่วยเลือกตั้งแล้ว 

 

รายการตรวจสอบส าหรบัผูม้สีทิธเิลอืกตัง้ 

 ตามกฎหมาย (ขอ้ 554) ว่าด้วยการเลือกตั้ง (การกระท าการทุจรติและผิดกฎหมาย) ซึ่งมีการบังคับ 

ใช้โดยคณะกรรมการอสิระต่อตา้นการทุจริต (“ICAC”) ผู้มีสิทธเิลือกตั้งจะตอ้งไมก่ระท าการ 

ดังต่อไปนี้ภายในฮ่องกงหรอืที่อื่นๆ: 

 เรียกร้องหรือรบัผลประโยชน์ใดๆ (เชน่ เงิน ของขวญั เป็นต้น) อาหาร เครื่องดื่ม หรือความ 

บันเทิงจากบคุคลใดๆ กต็ามเพื่อไม่ให้ลงคะแนนเสยีงในการเลือกตั้ง หรือเพื่อให้ลงคะแนน 

เสยีงหรือไม่ลงคะแนนเสียงให้กับผู้สมัครคนใดคนหนึ่งหรือหลายๆคนโดยเฉพาะ 

 เสนอผลประโยชน์ใดๆ (เช่น เงิน ของขวัญ เปน็ต้น) อาหาร เครื่องดื่ม หรือความบันเทิงให้กับ 
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บุคคลใดๆ กต็ามเพื่อจูงใจหรือให้รางวัลเพื่อไม่ใหล้งคะแนนเสียงในการเลือกตั้ง หรอืเพื่อให ้

ลงคะแนนเสียงหรือไม่ลงคะแนนเสียงให้กับผู้สมัครคนใดคนหนึ่งหรือหลายๆคนโดยเฉพาะ 

 ใชก้ าลังหรือข่มขู่วา่จะใชก้ าลังหรือใช้การบีบบังคบัที่จะส่งผลต่อการตัดสินใจในการลงคะแนน 

เสียงของบคุคลใดบุคคลหนึง่เพื่อชักน าให้ลงคะแนนเสียงหรือไม่ลงคะแนนเสียงในการเลือกตั้ง 

ให้กับผู้สมัครคนใดคนหนึ่งหรือหลายๆคนโดยเฉพาะ 

 ชักน าบุคคลใดบุคคลหนึ่งดว้ยการหลอกลวงให้ลงคะแนนเสียงหรือไม่ลงคะแนนเสียงในการเลือก

ตั้งให้กับผูส้มัครคนใดคนหนึ่งหรือหลายๆคนโดยเฉพาะ  

 จงใจกีดขวางและขัดขวางบคุคลใดก็ตามจากการลงคะแนนเสียงในการเลือกตั้ง 

 ลงเสียงเลือกตั้งทั้งทีต่นเองทราบวา่ไม่ได้รับสิทธิให้กระท า หรือลงคะแนนเสียงหลังจากที่ให้ 

ข้อมูลเท็จหรือข้อมูลที่ท าใหเ้กิดการเข้าใจผดิ (เช่น แจ้งที่อยู่อาศัยหลักอันเปน็เท็จ) โดยเจตนา 

หรือโดยประมาทกับเจา้หนา้ที่การเลือกตั้ง 

 เสียคา่ใช้จ่ายในการเลือกตัง้ส าหรับผูส้มัครรับเลือกตั้งโดยไม่ได้รับอนุญาต 

 มีการเขียนเป็นลายลักษณ์อกัษรโดยผู้สมัครลงเลือกตั้งในฐานะตวัแทนค่าใช้จ่ายการเลือกตั้ง  

 เผยแพร่ข้อความอันเปน็เท็จหรือท าให้เกิดการเข้าใจผิดในสาระส าคัญเกี่ยวกับผู้สมคัรคนใดคน

หนึ่งหรือหลายๆคนในการเลือกตั้ง   

 เผยแพร่โฆษณาเกีย่วกบัการเลือกตั้งซึ่งรวมถึงการสนับสนุนจากบุคคลหรืองค์กรใดก็ตาม โดย 

ไม่ได้รับความยินยอมอยา่งเป็นลายลักษณ์อักษรล่วงหนา้จากผู้ให้การสนับสนุนหรอืองค์กร 

ดังกล่าว 

 ปลุกปั่นยุยงบคุคลอ่ืนไม่ให้ลงคะแนนเสยีงหรือการลงคะแนนเสียงที่ไม่ถกูต้องในการเลือกตั้ง 

โดยใช้การกระท าใดๆ ก็ตามในที่สาธารณะในชว่งการเลือกตั้ง 

 ICAC มีการจัดท าเว็บไซตก์ารเลือกตั้งที่โปร่งใสเพื่อจดัเตรียมเอกสารอา้งอิงและข้อมูลเกี่ยวกบั 

โครงการประชาสัมพนัธ์ส าหรับผู้มีส่วนไดส้่วนเสียในการเลือกตั้ง โปรดเขา้ไปที ่

www.icac.org.hk/elections 

 

 ยังมีการห้ามกระท าการดังตอ่ไปนี้ภายในหน่วยเลือกตั้งอีกด้วย: 

 สื่อสารกับผู้มีสทิธเิลือกตั้งคนอื่นๆ รวมถึงให้ผู้อืน่ดูคะแนนเสียงบนบัตรเลือกตั้งของเขา/เธอ 

หรือใช้โทรศัพท์มือถือหรืออปุกรณต์า่งๆ เพื่อการสื่อสารทางอิเล็กทรอนกิส์ 

 บันทึกถ่ายภาพ หรือบนัทกึเสียงหรือวิดีโอ 

 ขอใหผู้้มีสิทธิเลือกตั้งคนอืน่ๆ ท าเครื่องหมายบนบัตรเลือกตั้งของเขา/เธอ ในกรณีที่จ าเป็น 

สามารถขอใหเ้จ้าหนา้ที ่PRO ท าเครื่องหมายบนบตัรเลอืกตั้งของเขา/เธอ ต่อหน้าเจา้หน้าที่ 

ประจ าหน่วยเลือกตั้งได้ตามกฎหมาย 

 รบกวนผู้มีสิทธิเลือกตั้งคนอืน่ๆ ที่ต้องการลงคะแนนเสียงของพวกเขา 

http://www.icac.org.hk/elections

